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Lifenaxx ® * Mode d'emploi 

Pistolet de massage - Chaud - Froid LX-041 

Avant d'utiliser l'appareil pour la première fois, veuillez lire attentivement 
le mode d'emploi et les consignes de sécurité. 

 
Veuillez conserver ce manuel d'utilisation en lieu sûr pour référence future 
ou pour partager le produit. Faites de même avec les accessoires d'origine 
de ce produit. En cas de réclamation au titre de la garantie, veuillez 
contacter le détaillant ou le magasin où vous avez acheté ce produit. 

Profitez de votre produit * Partagez vos expériences et opinions sur 
l'un des portails Internet les plus connus. 

 
Les spécifications sont sujettes à changement sans préavis. Assurez-vous 
d'utiliser le dernier manuel disponible sur le site Web du fabricant. 

Les particularités 
Le LifenaXX LX-041 est un masseur musculaire vibrant sans fil. Son 
utilisation soulage les douleurs musculaires, améliore la circulation 
sanguine, détend les muscles et améliore la souplesse musculaire. 

• Active par la chaleur et le froid en 6 niveaux (chaleur 30, 40, 45°C) et 
froid (10, 15, 20°C). 

• 3 niveaux de massage 

• 5 têtes de massage 

• Jusqu'à 180 minutes d'autonomie (2 000 mAh) 

• Moteur sans balais 

• Affichage de la batterie, du chauffage et du refroidissement 

• Massage vibrant pour tout le corps  
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Spécifications techniques 
Chauffage 35-40-45 ( ± 2) °C 

Refroidissement 15-10-20 ( ± 6 ) °C 

Vitesse Jusqu'à 2800 tr/min 

Amplitude ~8mm 

Temps de travail  Jusqu'à 3heures 

Temps de chargement Environ 4 heures 

port USB USB-C avec 5 V, maximum 2 A 

Batterie 7,4 V, 2 000 mAh 

Type de moteur Moteur sans balais 

Matériel Plastique ABS 

Poids 620g 

Dimension 16,5 x 14,5 x 5 cm 

Contenu de l'emballage 

LifenaXX Pistolet de massage - 
Chaud - Froid LX-041, étui portable, 
câble de chargement USB-C, 
manuel d'utilisation, 5 têtes de 
massage 

Présentation du produit 
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Utiliser 
1) Choisissez l'une des 4 têtes de massage standards non 

refroidies/chauffées et installez-la sur l'appareil. 
2) Appuyez longuement sur le « bouton d’activation du massage » pour 

activer la fonction de massage. Une fois activé, l'appareil passe par 
défaut en 1ère vitesse, ou vous pouvez passer à la vitesse souhaitée 
en appuyant brièvement sur le « bouton d'activation du massage ». 

3) Afin de mieux protéger le produit, la fonction massage s'éteint 
automatiquement après 15 minutes d'utilisation continue. Si vous avez 
encore besoin de l'utiliser, vous pouvez le redémarrer. 

4) Si la machine passe en vitesse 0 et qu'il n'y a aucune autre opération 
pendant 1 minute, elle s'éteindra automatiquement. 

5) Si le vert et le rouge clignotent alternativement pendant le 
fonctionnement, cela indique que le niveau de la batterie de la machine 
est faible et doit être rechargé à temps. 

Mode Refroidissement/Chauffage : 
Installez la tête de massage de refroidissement/chaleur incluse sur l'hôte 
et installez-la en place. 
Chaud : appuyez brièvement sur le « bouton d'activation du chauffage » 
(9) pour activer la fonction de chauffage, puis appuyez brièvement pour 
passer aux différentes vitesses : 1-2-3-off, correspondant à une 
température de 35-40-45 (± 2) °C. À ce moment, le voyant rouge de la tête 
de massage refroidissant/chauffant s'allume ; Vous pouvez également 
appuyer et maintenir enfoncé le « bouton d'activation du massage » (6) 
pour activer la fonction de massage en même temps. 
Refroidissement : appuyez brièvement sur le « bouton d'activation du 
refroidissement » (4) pour activer la fonction de refroidissement, puis 
appuyez brièvement pour passer à différentes vitesses : 1-2-3-off, 
correspondant à une température de 10-15-20 (± 6) °C. À ce moment, le 
voyant bleu dans la tête de massage de refroidissement/chaleur s'allume ; 
Vous pouvez également appuyer et maintenir enfoncé le « bouton 
d'activation du massage » (6) pour activer la fonction de massage en 
même temps. 

1 Tête de massage 
chaud/froid 

6 Bouton d'activation des 
massages 

2 Voyant 7 Indicateur de vitesse 

3 Interface de chargement 
USB Type C 

8ème Voyant de chauffage 

4 Bouton d'activation du 
refroidissement 

9 Bouton d'activation du 
chauffage 

5 Voyant du mode 
refroidissement 
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Mode de charge : 
Connectez une extrémité du câble de chargement USB-C inclus au port 
de chargement de l'appareil et branchez l'autre extrémité du port USB au 
port USB du chargeur pour charger l'appareil. Si l'appareil est allumé, il 
s'éteindra automatiquement après avoir connecté le chargeur. Le voyant 
rouge clignote lentement pendant la charge et s'éteint lorsque la batterie 
est complètement chargée. (Pour une charge plus rapide, il est 
recommandé d'utiliser un adaptateur 5 V/2 A pour charger. Cet appareil ne 
prend pas en charge la fonction de charge pendant son utilisation.) 

Têtes de fixation de gauche à droite 

 
Tête molle Convient aux groupes musculaires 

Chape Convient à la colonne vertébrale 

Tête de stylo 
Convient aux zones proches des articulations et 
aux stimulations profondes 

Tête plate Convient aux grandes zones musculaires 

Installation des pièces jointes 
Installez et remplacez la tête de massage si nécessaire. Pour ce faire, 
retirez simplement l'embout et insérez l'embout souhaité dans le trou rond 
conique du masseur. La tête de massage chaud/froid est dotée d'une fiche 
qui doit être alignée avec la prise de massage. 

Consignes de sécurité 
→La fonction chaud/froid peut provoquer une irritation cutanée. Si cela se 
produit, veuillez arrêter immédiatement le traitement. 
→Chargez l'appareil uniquement avec le câble de chargement USB fourni. 
→Cet appareil n'est pas destiné aux enfants ou aux personnes ayant une 
capacité mentale réduite ou manquant d'expérience et/ou d'expertise. 
→Cet appareil n'est pas destiné à un usage commercial. 
→Toute autre utilisation ou modification de l'appareil est considérée 
comme inappropriée et présente des risques importants. Le fabricant 
n'assume aucune responsabilité pour les dommages causés par une 
utilisation inappropriée. 
→laissez jamais le Lifenaxx LX-041 sans surveillance en mode de 
fonctionnement ou pendant le chargement . 
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VEUILLEZ NE PAS UTILISER LIFENAXX LX-041 DANS LES 
CIRCONSTANCES SUIVANTES SANS LE CONSENTEMENT 
PRÉALABLE DE VOTRE MÉDECIN : 
Grossesse, diabète avec complications telles qu'une neuropathie ou des 
lésions rétiniennes, port d'un stimulateur cardiaque, intervention 
chirurgicale récente, épilepsie ou migraines, hernie discale, 
spondylolisthésis, spondylolyse ou spondylose, arthroplastie ou spirales 
récentes, broches ou plaques métalliques, ou si vous avez des 
inquiétudes concernant votre santé physique. Ces contre-indications ne 
signifient pas que vous ne pouvez pas utiliser un appareil vibrant ou 
d’exercice. Cependant, nous vous recommandons de consulter au 
préalable un médecin. Les effets de l’utilisation des vibrations sur 
certaines maladies sont actuellement étudiés. Cela devrait conduire à un 
raccourcissement de la liste des contre-indications répertoriées. La 
pratique a montré que l’intégration d’applications de vibrations dans un 
plan de traitement est souvent judicieuse. Cela doit être fait sur 
recommandation et sous la direction d'un médecin, d'un spécialiste ou 
d'un physiothérapeute. 

Avertissements et prudence 
⚫N'utilisez pas l'appareil avec un équipement de survie si une défaillance 
de l'appareil pourrait entraîner une défaillance de l'équipement de survie 
ou une réduction significative de la sécurité ou de l'efficacité. ⚫N'utilisez 
pas l'appareil à proximité d'un mélange anesthésique inflammable 
contenant de l'air, de l'oxygène ou du protoxyde d'azote ou à proximité de 
substances, vapeurs ou gaz inflammables. ⚫N'utilisez pas l'appareil à 
proximité de bouches de chauffage ou en plein soleil. ⚫Gardez l'appareil 
au sec et éteignez-le lorsqu'il n'est pas utilisé. 

Soutien 
Numéro de téléphone de service pour l'assistance technique : 01805 

012643* (14 centimes/minute depuis les lignes fixes allemandes et 42 

centimes/minute depuis les réseaux mobiles). E-mail gratuit : 

support@technaxx.de 

La hotline d'assistance est disponible du lundi au vendredi de 9h à 13h et 

de 14h à 17h. 

Déclaration de conformité 

La déclaration UE de conformité peut être demandée à 
l'adresse suivante : www.technaxx.de/ (dans la barre 
inférieure « Déclaration de conformité »).  
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Élimination 

Élimination des emballages. Lors de l'élimination des 
matériaux d'emballage, triez-les par type. 

Jetez le carton et le carton dans le bac de recyclage. Les films 
doivent être éliminés pour être recyclés. 

Élimination des anciens appareils (valable dans l'Union 
européenne et dans d'autres pays européens avec collecte 
sélective (collecte des matières recyclables) Les anciens 
appareils ne doivent pas être jetés avec les ordures 
ménagères ! Chaque consommateur est légalement tenu de 
jeter les anciens appareils qui ne peuvent plus être éliminés. 
séparément des déchets ménagers, par exemple B. dans un 
point de collecte de sa commune ou de son district. Cela 
garantit que les anciens appareils sont correctement recyclés 
et que les effets négatifs sur l'environnement sont évités. Pour 
cette raison, les appareils électriques sont marqués du 
symbole ci-dessous. 

 
Les piles et accumulateurs ne doivent pas être jetés avec les 
ordures ménagères ! En tant que consommateur, vous êtes 
légalement tenu de remettre toutes les piles et accumulateurs, 
qu'ils contiennent ou non des substances nocives*, à un point 
de collecte de votre commune/ville ou à un détaillant afin de 
garantir que les piles peuvent être éliminées dans d'une 
manière respectueuse de l'environnement. *marqué avec : Cd 
= cadmium, Hg = mercure, Pb = plomb. Remettez votre produit 
avec une batterie complètement déchargée à votre point de 
collecte ! 

 
 

Fabriqué en Chine 
 

Distribué par: 
Technaxx Deutschland GmbH & Co. KG 

Bague Konrad-Zuse 16-18, 
61137 Schöneck, Allemagne 


